Mouillage mixte : 
Comment réaliser l'épissure Chaîne / Cordage :
Une ligne de mouillage digne de ce nom devant comporter une partie chaîne pour sa résistance au ragage et son poids (minimum « administratif » de deux fois la longueur du bateau, mais souvent d’au moins 50 m pour un 40 pieds) ainsi que d’une partie câblot en polyamide de bonne longueur pour son élasticité (par exemple 70 m de Nylon 3 torons ou Squalerine 8 torons) afin d’amortir les à-coups. 

La méthode exposée ci-dessous, comportant une épissure effectuée directement sur la chaîne, permet à la fois de conserver la résistance maximale à la traction de la ligne de mouillage, et de rester suffisamment « propre » pour pouvoir passer dans l’écubier du guindeau. 
Ce n’est pas le cas pour une épissure standard du câblot effectuée sur le dernier maillon de la chaine, où d’après les spécialistes la résistance serait réduite de moitié.
	How to make a Warp to Chain Splice (Source :Saiiling, sail cruising  & yachting guide)
Comment réaliser l'épissure Chaîne / Cordage :

(2 cas : Nylon 3 torons ou Squareline 8 torons )

A chain/warp splice is the only safe way to connect anchor warp to anchor chain. 

Two types of splice are described here. The first is used to splice three-strand rope to chain, the second to splice square line (8-strand) rope to chain. 

Tools Required: 

· Two coloured waterproof markers 

· One roll of adhesive tape 

· One knife 

· One reel of waxed thread for constrictor knot 

· If possible a hot knife 

Matériel nécessaire:   

-          2 marqueurs feutre indélébile
-          un rouleau de ruban adhésif
-          un couteau
-          une bobine de fil nylon suiffé pour surliure

-              Si possible un couteau ou fer chauffant 
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	1: To Splice 3-Strand Rope to Chain:/ 1° Epissure 3 torons sur chaîne:
1. From the end of the rope count twelve turns down the lay and mark the twelfth. (Pic 1)

En comptant à partir de l'extrémité du cordage, compter 12 pas de tressage, marquer le 12 eme, (photo 1)
2. Make a constrictor knot with the waxed sail twine just after the mark and separate the stands up to the constrictor knot 
  Faire une petite surliure juste après cette marque / Détresser le cordage jusqu'à la surliure.
3. Insert the first strand (blue) into the first chain link 
Insérer le premier toron (bleu) dans le premier maillon.
4. Insert the second strand (red) into the first chain link from the opposite side of the first strand. Draw up the two strands tightly to keep the constrictor knot snugly against the first chain link.
Insérer le deuxième toron (rouge) dans le premier maillon, du coté opposé au premier toron. Bien remonter le premier maillon de chaîne jusqu à la petite surliure.
5. Insert the third strand (white) into the second chain link 
Insérer le troisième toron (blanc) dans le deuxième maillon
6. Insert the first strand (blue) into the second chain link from the opposite side of the third strand. 

      Insérer le premier toron (bleu) dans le deuxième maillon du coté opposé au troisième toron.

7. Insert the second strand (red) into the third chain link. 
 Insérer le deuxième toron (rouge) dans le troisième maillon. 

8. Insert the third strand (white) into the third chain link, from the opposite side of the second strand. Draw each strand up tightly at each pass and continue on the same way until you reach the end of all the strands and finish whith a small constrictor knot. Seal the end of each strand with the hot knife. 
      Insérer le troisième toron (blanc) dans le troisième maillon du coté opposé au deuxième toron Bien tendre les torons à chaque passe, continuer de la même manière jusqu'à l'extrémité des torons et terminer par une petite surliure. Brûler l'extrémité de chaque toron au fer chaud.
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2: To Splice Square Line (8-Strand) Rope to Chain:
                       Epissure Squareline (8-torond) sur chaîne

1. From the extremity of the rope count twelve turns down the lay and mark the twelfth. Mark S-strands (red) and Z-strands (blue) with coloured markers. (see pic A) 
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2. Make a constrictor knot of waxed sail twine just after the mark 
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3. Separate the strands up to the constrictor knot. 
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4. Separate "S" strands from "Z" strands (see below) and tie the extremity of each strand with adhesive tape 

En comptant à partir de l'extrémité du cordage, compter 12 pas de tressage, marquer le

12 eme, (photo 2 - a)

 Faire une petite surliure juste après cette marque.

Détresser le cordage jusqu'à la surliure.

 

Séparer les torons en "S" des torons en"Z", mettre du ruban adhésif à l'extrémité de chaque toron. 
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5. With the end of the rope facing you, place the "S" strands on your right side.
L'extrémité du cordage vous faisant face, mettre les torons en "S" à Droite

6. Insert a pair of "S" strands (red) in the first chain link. Draw the two strands up tightly to keep the constrictor knot snugly against the first chain link. 
Insérer une paire de torons en "S" dans le premier maillon de la chaîne, remonter le maillon, jusqu'à la surliure

7. Insert a second pair of "S" strands (red) in the same link but from the opposite side, being careful to alternate strands. :  

 Insérer une deuxième paire de torons en "S" dans le même maillon, mais du côté opposé  en prenant soin d'intercaler les torons
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Continue by inserting the first set of "S" strands into the third chain link and so on until all strands are be spliced into the chain. 
Continuer en insérant le premier toron en "S" dans le troisième maillon et ainsi de suite jusqu'à ce que toute la longueur des torons soit épissurée sur la chaîne.
Make a small constrictor knot at the base of each pair of strands and cut with the hot knife about 5 mm from the constrictor knot. (see pic F)
Faire une petite surliure à la base de chaque paire de torons, puis couper l'extrémité de chaque paire de torons à environ 5 mm de la surliure à l'aide du fer chaud.(F)
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Insérer ensuite la première paire de torons en "Z" dans le deuxième maillon de la chaîne (B). Puis la deuxième paire de torons en"Z" du coté opposé du deuxième maillon, toujours en intercalant les torons. Bien serrer les torons sur la chaîne.

 

 

 

 

